Provincial Park Annual Invoicing

Invoice Information

e Your invoice will be addressed to the first person listed on the encumbrance (i.e.
lease/permit). Additional holders hold equal rights in terms of requesting and providing
information in relation to the encumbrance and are equally responsible for obligations
as set out in the agreement.

e When making inquiries to the Real Estate Services Branch (RESB) regarding your annual
invoice, please quote your client number, which can be found on the top left corner of
page one of your invoice (see Sample Invoice below).

e [tisthe responsibility of the permittee or lessee to notify RESB of any change in address.
Interest charges, which are the result of invoices mailed or emailed to a former address,
are the responsibility of the holder (i.e. permittee or lessee).

e All accounts due and payable 30 days from the date of invoice. A daily interest charge
equivalent to 2% above the prime rate per annum (as reviewed and amended semi-
annually on January 1t and July 15%) will be applied commencing the 1st day past due.

Note: The current rate of interest as prescribed by the Minister of Finance under
Section 25 (1) of the Financial Administration Act is 6.95% per annum (subject to
change).

Frequently Asked Questions

e What are my payments options?
1. Cheque
Payable to:  Minister of Finance of Manitoba
Remitted to: Real Estate Services Branch
Box 796, Winnipeg, Manitoba R3C 2N4

2. Online
Bill payment to Manitoba CLPA Parks.
Please allow 3 -5 business days to reach our office.
3. In Person
Winnipeg: 118-1181 Portage Ave
Portage la Prairie: Rm 308 - 25 Tupper Street N

Note: Payments by credit card or e-transfers are not accepted.
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Did my fees change?
Rental and service fees for PVHP, PVHL and SFEEs have not changed from last year.

Did you get my payment?

Monthly statements will be sent out at the end of each month on outstanding balances
over $10. Payments may take 2 weeks for processing depending on volume of
payments.

Note: Please check your bank account to see if the payment has cleared prior to
inquiring if RESB had received your payment.

| never received my invoice, when are they coming?

Clients should receive the invoices in the mail at the end of January early Feb. If you
have not received an invoice by February 9%, please contact RESB to request an invoice.
Requests made with RESB between February 9" and March 2"9, will be emailed once a
day so that clients have time to make a payment by the due date.

If you have consented to receive emails, you will receive an electronic invoice, which are
sent on January 30™. Please check your spam folder if you have not received your
invoice. Be sure RESD.Accounts@gov.mb.ca is added to the safe senders’ lists.

Changes to consent email addresses should be sent in writing/email by the primary
contact.

| have sold my cottage, | am no longer using this as my Chief Place of Residence, | no
longer have a dock etc...
Please contact RESB.

I am away till after the due date
It will be the permittee / lessees responsibility to make payment on time. Interest
charges will apply for late payments.

| want an interest adjustment
RESB will not adjust interest on payments received after the due date.
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Contact Information:

Real Estate Services Branch
308 - 25 Tupper Street North
Portage la Prairie MB R1N 3K1

Phone: 204-239-3510

Toll Free: 1-866-210-9589
Email: resdinfo@gov.mb.ca
Fax: 204-239-3560

Website: www.resd.ca
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SAMPLE INVOICE
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Manitoba ¥
Customer Copy - Keep top portion for your records

Copie cu client - Conserver i3 cople supérieure pour vos dossiers

Primary Contact / Personne-contact principale Parks R e ca anea
Client No / N° de client XXXXXXXX S AR TSR
Bill Inquiry / Questions sur la facture: 204-238-3510
Toll Free / Sans Frais: 1-866-210-0580
G.S.T. No/ N°* de TPS: R107883847
customer name
and address AMOUNT DUE / MONTANT DO
0.00
Due Date / pate drexigibilité : March 01, 2024

Your telephone/internet banking account is: Manitoba CLPA Parks XXXXXXXXXXXX

Votre compte pour les transactions

Document No. Reference Invoice Date

Amount Balance
No de document Référence Date de facture Montant Solde
Balance Forward as of / Report du Solde en date du: 2024-01-01 -0.00
PMTXOOOOXX JOOOK=XX=XX -0.00 0.00
YOOOXXX PVHL000x 2024-01-31 0.00 0.00

Report change of address on back / Indiquez tout changement d'adresse au verso
PLEASE DISREGARD THIS NOTICE IF PAYMENT HAS BEEN MADE. / VEUILLEZ IGNORER CET AVIS SI VOUS AVEZ DEJA PAYE.

January 31, 2024

Real Ectate Servicec Branoh

bancaires par télephone ou en ligne est:

............................................. OUTATCHMERE .. ......... OBYACHEZUON . .....oeecosssssssssmesessns sivsssss siss ssuuanss
Include lower portion with your payment  DU€ Date:  March 01,2024 ¢ oo yoe oy Manitoba 9%
Reeounezlapa‘ﬁeirﬂerieweavecvouepaiemeﬁ' Réservé a I'administation S i
Payable to: Minister of Finance of Manitoba DATR Weuso Revenue Code C-75-1 PARKS
Libellez & Mordre cu GecF -]
2024-01-31
Remit to / Envoyer a l'adresse suivante:
RESS N o€ cLieT —
24 XXXXX
Winnipeg, Manitoba R3C 2N4 -
AMOUNT DUE
Customer Name MONTANT 00
Customer Address 0.00
AMOUNT PAID ——
MONTANT PAYE

2001 020000005182

Manitoba CLPA Parks xXXXXXXXXXXX

00000000000} 00O0ODOOOOOO0 OODOODOOOD 0ODOODYLALYY 8
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1. Name: This invoice is addressed to the first person listed on the encumbrance. Additional holders hold equal rights in terms
of requesting and providing information in relation to the encumbrance, and are equally responsible for obligations as
set out in the agreement.

2. Inquiries: When making inquiries regarding this invoice, please quote the dient number.

3. Address: Please report all address, email address and phone number changes to Real Estate Services Branch (RESB)
immediately. It is the responsibility of the permittee or lessee to notify RESB of any change. Interest charges, which are the
result of invoices mailed or emailed to a former address, are the responsibility of the holder (i.e. permittee or lessee).

4. Interest Charges: All accounts due and payable 30 days from the date of invoice. A daily interest charge equivalent to 2%
above the prime rate per annum (as reviewed and amended semi-annually on January 1st and July 1st ) will be applied
commencing the 1st day past due. The current rate of interest as prescribed by the Minister of Finance under Section 25 (1) of
the Financial Administration Act is 9.20% per annum.

S. Payments:

Cheque payable to:
Minister of Finance of Manitoba.
Real Estate Services Branch

Winnipeg, Manitoba R3C 2N4

Online bill payment to Manitoba CLPA Parks Please allow 3 -5 buisiness days to reach our office.
In Person: 118-1181 Portage Ave Winnipeg or Rm 308 25 Tupper Street N Portage La Prairie
Payments by credit card or etransfers are not accepted .

Government Agencies:

1) IBAJ to BA12 Parks Cost Element 1023092 Line Item Text: Client #

2) By cheque to payable to Minister of Finance to the address above.

4 Nom: mmamnmWn-mwmmmmwmwpapmamwum oz

2u sujet de 18 charge et ont tous les memes resp viz-a-iz Ces odiigations qui figurent cans
2 Demandes Ce rerceignements : Lorsque vous oes > mmmm!wum
3. Adresse: Veuiliez signaler immedi tout m&mwum&m..mmum
i ibers. 1 i W ‘mpemuwlumtoe muriguer tout chang; a I Divizion des senvices immobifers.
Les frais C'intéret, Qui peuvent s'scaumuder  cause de f yees 8 une anc: adresze, sont Is responsabilite ou Btulsire cu compte
(!n.tempumwlem}
4 Fras o Tous les comptes sont dus e danc les 30 jours zuvant is dete Ge la facture. Des fraiz Cintéréts quoticiens équivalant 3 2% de

wpnnmwn(w&wamaﬁwpn!wmaa!urpleqsetulwn
p-'nrmpnmepuam-mcm Le taux Cintéret courant prescrit par le ministre des Finances en vertu du paragraphe
qx)a-u”rmmmasm%pn
3. Pai ep en Ou par chéque peysdie
--—num-u‘ = -
Veuiliez les cheques a:
Division aes sarvices Immatitsrs
C.P.7%¢
Winnipeg (Manitoba) R3C 2N4
en personne: 118-1181 Portage Ave Winnipeg, Rm 308 25 Tupper Street N Portage La Prainie
Les palements par carte 09 Crodit NesoNt pas ACCHPLER. |1 fuut compter Lrois (oLrs OUNTBDIES DOUF QUE NOWTE DLIESL FECOVE Je3 paiements fats en igne

(S

o
1) Journal Ges domaines d'activité su domaine dPactivite 23 - Parcs - Ministere de s Concervetion et o Oiimat Bement de colt 1023092 - Texte de  poste:
No et nom de cient. .

2) Par cheque payable au ministre des FINANCes 3 'saresze G-desnus.

This document is available in alternate formats upon request / Ce document est dsponibie en drautres rMats, sur cemande.
REPORT CHANGES / INDIQUEZ SEULEMENT LES CHANGEMENTS
Name / Nom Customer Name Client Id XXXXXXXX

Email Address / Courriel

New Address
Nouvelle adresse (Street/Rue)

City / Ville Province Postal Code / Code postal

Telephone / Téléphone
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New Charges
Nouveaux frais
Document No. Reference Invoice Period Amount  GST Total Balance
No de Periode de fracturation Montant ™S Moctant Soice
PMT 000000
-0.00 -0.00
20230401to0
200000 PVHLooox 1 00000.00
Dock 0.00 0.00
Park Land Rent 0.00
Park District Service Fee 0.00
00.00 0.00
Notes:
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